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	Casella di testo 1: 
	tb_versione: 1.1
	tb_nome_resp: ESTER
	tb_cognome_resp: CERBO
	tb_denominazione_ins_ita: DRAMMATURGIA ANTICA 
	tb_denominazione_ins_eng: ANCIENT DRAMA 
	rb_tipo_laurea: 2
	tb_anno_accademico: 2023/24 
	tb_cds: Archeologia, filologia, letterature e storia dell'antichità
	tb_codice: 
	tb_canale: 
	tb_CFU: 6
	tb_lingua: ITALIANO 
	tb_nome_resp_mod: ESTER
	tb_cognome_resp_mod: CERBO
	tb_denominazione_mod_ita: DRAMMATURGIA ANTICA LM
	tb_denominazione_mod_eng: ANCIENT DRAMA LM
	tb_obiettivi_ita: OBIETTIVI FORMATIVIIn riferimento ai contenuti del modulo: sviluppare capacità di giudizio e senso critico, migliorare le abilità comunicative, applicare ad altri testi letterari il metodo di lettura e di analisi acquisito nel presente moduloCONOSCENZA E CAPACITÀ DI COMPRENSIONE fornire allo studente conoscenze fondamentali sul teatro antico e i suoi generi; l’acquisizione delle suddette conoscenze avverrà attraverso un inquadramento generale sul dramma antico e la lettura in lingua originale dei testi scelti.CAPACITÀ DI APPLICARE CONOSCENZA E COMPRENSIONEApplicazione degli strumenti forniti dalla linguistica, dalla metrica e dal metodo filologico all’analisi della produzione letteraria greca.AUTONOMIA DI GIUDIZIO Capacità di interpretare autonomamente testi e documenti di varia natura in lingua greca e di elaborare giudizi personali.ABILITÀ COMUNICATIVEAppropriatezza di linguaggio e di esposizione di argomenti relativi all'ambito storico-letterario della civiltà greca.CAPACITÀ DI APPRENDIMENTOCapacità di contestualizzare e approfondire temi e problemi di genere filologico e/o storico-letterario e storico-culturale.
	tb_obiettivi_eng: AIMSEducational objectives: to develop ability of judgment and critical sense, to improve the communicative skills and to use on other texts the method of reading and analysis acquired in this module.KNOWLEDGE AND UNDERSTANDING Knowledges on the ancient theater: tragedy, comedy and satyric dramaThe warrior as character in Greek Drama. Historical development of the ancient Greek literature.APPLYING KNOWLEDGE AND UNDERSTANDINGApplication of the main tools provided by linguistics, from metrics and from the philological method to the analysis of ancient Greek literary production.MAKING JUDGEMENTS Ability to independently interpret texts and documents in Greek language and elaborate personal judgements.COMMUNICATION SKILLSAppropriate language in the exposition of topics from Greek literature.LEARNING SKILLSMastery to contextualize and deepen historical-literary and philological themes and problems.
	tb_prerequisiti_ita: Buona conoscenza della lingua grecaConoscenza degli elementi fondamentali della letteratura e della storia greca del VI-V sec. a.C.Conoscenza di base della metrica recitativa greca
	tb_prerequisiti_eng: Knowledge of ancient Greek language.Knowledge of fundamental of Greek History and Civilization (VI-V b.C.)Knowledge of fundamental of Greek Meter
	tb_programma_ita: Dioniso, protagonista sulla scena del V sec. a.C. Euripide, Baccanti: lettura metrica, traduzione e commentoCratino, Dionisalessandro (frr. 39-51 K.-A.): lettura in originale con traduzioneAristofane, Le Rane: lettura in traduzioneLa ricezioneDioniso sulla scena contemporanea (ricerca libera degli studenti)Pasolini, TeoremaWole Soynka, Le Baccanti di Euripide. Un rito di comunioneDonna Tartt, Dio di illusioni(lettura a scelta di due dei tre testi sopracitati)
	tb_programma_eng: Dionysus, protagonist on stage in the 5th century B.C. Euripides, Bacchae: metrical reading, translation and commentaryCratinus, Dionysalessander (frr. 39-51): reading in original with translationAristophanes, The Frogs: reading in translationReceptionDionysus on the contemporary stage (free student research)Pasolini, TeoremaWole Soynka, The Bacchae of Euripides: A Communion Rite Donna Tartt, The Secret History
	cb_prova scritta: Off
	cb_prova_orale: Yes
	cb_val_itinere: Off
	cb_val_progetto: Off
	cb_val_tirocinio: Off
	cb_prova_pratica: Off
	cb_prova_lab: Off
	tb_mod_verifica_ita: La prova d’esame consiste nella lettura in metrica (per i versi non lirici), traduzione e analisi dei testi, attraverso cui il docente accerterà le conoscenze degli elementi della drammaturgia, del lessico specifico, degli elementi stilistico-retorici e comunicativi del genere teatrale, e di esporre argomenti e giudizi in modo chiaro e corretto La prova di esame sarà valutata secondo i seguenti criteri:  Non idoneo: importanti carenze e/o inaccuratezze nella conoscenza e comprensione degli argomenti; limitate capacità di analisi e sintesi, frequenti generalizzazioni e limitate capacità critiche e di giudizio , gli argomenti sono esposti  in modo non coerente e con linguaggio inappropriato,18-20: conoscenza e comprensione degli argomenti appena sufficiente con possibili  generalizzazioni e imperfezioni; capacità di analisi sintesi e autonomia di giudizio sufficienti, gli argomenti sono esposti  in modo frequentemente poco coerente e con un linguaggio poco appropriato/tecnico,21-23: Conoscenza e comprensione degli argomenti routinaria; Capacità di analisi e sintesi corrette con argomentazione logica sufficientemente coerente e  linguaggio appropriato/tecnico 24-26: Discreta conoscenza e comprensione degli argomenti; buone capacità di analisi e sintesi con argomentazioni espresse in modo rigoroso ma  con un linguaggio non sempre appropriato/tecnico.27-29: Conoscenza e comprensione degli argomenti completa; notevoli capacità di analisi e sintesi. Buona autonomia di giudizio. Argomenti esposti in modo rigoroso e con linguaggio appropriato/tecnico30-30L: Ottimo livello di conoscenza e comprensione approfondita degli argomenti. Ottime capacità di analisi, di sintesi e di autonomia di giudizio. Argomentazioni espresse in modo originale e con linguaggio tecnico appropriato.
	tb_mod_verifica_eng: The test of examination consists in reading, translation and analysis of texts to verify the knowledges of ancient performances, lexicon, language, and dramatic style as well as the skill to organize topics and to expose them in clear and correct wayThe examination will be assessed according to the following criteria:  Not suitable: important deficiencies and/or inaccuracies in the knowledge and understanding of the topics; limited ability to analyse and synthesise, frequent generalisations and limited critical and judgemental skills, the topics are set out inconsistently and with inappropriate language,18-20: Barely sufficient knowledge and understanding of the topics with possible generalisations and imperfections; sufficient capacity for analysis, synthesis and autonomy of judgement, the topics are frequently exposed in an incoherent manner and with inappropriate/technical language,21-23: Routine knowledge and understanding of topics; ability to analyse and synthesise correctly with sufficiently coherent logical argumentation and appropriate/technical language 24-26: Fair knowledge and understanding of the topics; Good analytical and synthetic skills with arguments expressed in a rigorous manner but with language that is not always appropriate/technical.27-29: Comprehensive knowledge and understanding of the topics; considerable capacity for analysis and synthesis. Good autonomy of judgement. Arguments presented in a rigorous manner and with appropriate/technical language30-30L: Excellent level of knowledge and thorough understanding of topics. Excellent analytical and synthetic skills and independent judgement. Arguments expressed in an original manner and with appropriate technical language.
	tb_testi_ita: Euripide, Le Baccanti, a cura di V. Di Benedetto (BUR-Rizzoli, Milano 2004)Cratino, Dionisalessandro (Poetae Comici Graeci, vol. IV Kassel-Austin)Aristofane, Le Rane (edizione a scelta: Bur-Rizzoli, Rusconi, Lorenzo Valla)Pasolini, TeoremaWole Soynka, Le Baccanti di Euripide. Un rito di comunioneDonna Tartt, Dio di illusioni
	tb_testi_eng: Euripide, Le Baccanti, a cura di V. Di Benedetto (BUR-Rizzoli, Milano 2004)Cratino, Dionisalessandro (Poetae Comici Graeci, vol. IV Kassel-Austin)Aristofane, Le Rane (edizione a scelta: Bur-Rizzoli, Rusconi, Lorenzo Valla)Pasolini, TeoremaWole Soynka, The Bacchae of Euripides: A Communion Rite Donna Tartt, The Secret History
	tb_biblio_ita: - V. Di Benedetto-E. Medda, La tragedia sulla scena, Torino 2002 sec. ed. - un manuale di metrica greca (suggerimenti: M.C. Martinelli, Gli strumenti del poeta, Bologna 1995; oppure: M. Lenchantin de Gubernatis, Manuale di prosodia e metrica greca, Milano 1978).- L.E. Rossi, Due saggi di critica letteraria (in pdf)Per la ricerca libera, il blog "Visioni del tragico. La tragedia greca sulla scena del XXI secolo"https://www.visionideltragico.it/blog/index.phpLetture fortemente suggerite:E. Dodds, I Greci e l'irrazionale, Bur- Milano 2009- E. Bakola, Cratinus and the Art of Comedy, Orford 2010 (selezione in pdf)- C. Isler-Kerényi, Dioniso protagonista, Dionysus ex machina III (2012) 302-317 (pdf)- M. Massenzio, Dioniso e il teatro di Atene (disponibile in biblioteca)A piacere:M. Fusillo, Il dio ibrido. Dioniso e le Baccanti del NovecentoN.B. Saggi di approfondimento ed eventuali altri sussidi verranno indicati o forniti a lezione.
	tb_biblio_eng:  - V. Di Benedetto-E. Medda, La tragedia sulla scena, Torino 1997- a handbook of Greek metric (suggested: M.C. Martinelli, Gli strumenti del poeta, Bologna 1995; or: M. Lenchantin de Gubernatis, Manuale di prosodia e metrica greca, Milano 1978)L.E. Rossi, Due saggi di critica letteraria (in pdf)"Visioni del tragico. La tragedia greca sulla scena del XXI secolo"https://www.visionideltragico.it/blog/index.php- E. Bakola, Cratinus and the Art of Comedy, Orford 2010 (selezione in pdf)- C. Isler-Kerényi, Dioniso protagonista, Dionysus ex machina III (2012) 302-317 (pdf)M. Massenzio, Dioniso e il teatro di Atene (disponibile in biblioteca)M. Fusillo, Il dio ibrido. Dioniso e le Baccanti del NovecentoFurther readings will be suggested during the course					
	cb_mod_presenza: Yes
	cb_mod_distanza: Off
	tb_mod_svolgimento_ita: lezioni frontali introduttive, lezioni interattive, con lettura, commento e discussione dei testi scelti 
	tb_mod_svolgimento_eng: lectures, interactive lessons, practical lessons in the classroom, analysis and comment.

	rb_mod_frequenza: 1
	tb_mod_frequenza_ita: La frequenza, pur non essendo obbligatoria, è fortemente consigliata.
Partecipazione attiva; attività seminariale
	tb_mod_frequenza_eng: active involvement and workshop


